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Návod k použití v originálním jazyce
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CZ Multikapslový 3v1 Espresso kávovar Marco Polo
Návod k použití

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
ČTĚTE POZORNĚ A USCHOVEJTE JE PRO BUDOUCÍ 
POUŽITÍ.

•	 Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší, 
pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny o používání 
spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným 
nebezpečím.

•	 Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. 
•	 Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí 

vykonávat děti, pokud nejsou starší 8 let a pod dozorem.
•	 Udržujte spotřebič a jeho přívod mimo dosah dětí mladších 

8 let.
•	 Spotřebič mohou používat osoby se sníženými 

fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi 
nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou 
pod dozorem nebo byly poučeny o používání spotřebiče 
bezpečným způsobem a rozumí případným nebezpečím.

•	 Pokud je přívodní kabel poškozen, jeho výměnu svěřte 
odbornému servisnímu středisku, aby se zabránilo vzniku 
nebezpečné situace. Spotřebič s poškozeným přívodním 
kabelem je zakázáno používat.

•	 Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti. 
Spotřebič je rovněž určen pro osobní nekomerční použití 
v prostorách, jako jsou:
–	 kuchyňské kouty v obchodech, kancelářích a ostatních 

pracovištích;
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–	 prostory v zemědělství;
–	 hotely, motely a jiné obytné oblasti;
–	 podniky zajišťující nocleh se snídaní.

•	 Spotřebič se nesmí ponořovat do vody při čištění. 

VÝSTRAHA: 
Zabraňte polití nástrčky.

•	 Povrchy, které přicházejí do kontaktu s vodou, čistěte 
podle pokynů, které jsou uvedeny v tomto návodu.

VÝSTRAHA: 
Při nesprávném použití hrozí poranění.

•	 Povrch topného článku obsahuje po použití zbytkové 
teplo.

•	 Spotřebič nesmí být umístěn ve skříňce, jestliže se 
používá.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

•	 Před připojením spotřebiče k síťové zásuvce se ujistěte, že se jeho nominální napětí uvedené na typovém štítku shoduje s elektrickým napětím 
zásuvky.

•	 Spotřebič připojujte pouze k řádně uzemněné zásuvce. Z bezpečnostních důvodů nedoporučujeme použití rozdvojky nebo prodlužovacího kabelu.
•	 Spotřebič neumisťujte na parapety oken, odkapávací desku dřezu nebo na nestabilní povrchy. Vždy jej umístěte na stabilní, rovný a suchý povrch.
•	 Spotřebič nepokládejte na elektrický nebo plynový vařič nebo do blízkosti otevřeného ohně.
•	 Spotřebič nikdy nepoužívejte v bezprostředním okolí vany, sprchy nebo bazénu.
•	 Spotřebič je určen k přípravě kávy. Spotřebič používejte pouze k účelu, ke kterému je určen.
•	 Nepoužívejte spotřebič venku.
•	 Používejte spotřebič podle pokynů uvedených v návodu k použití. V opačném případě může dojít ke vzniku poranění, poškození spotřebiče nebo 

vzniku nebezpečné situace.
•	 Při provozu musí být ponechán volný prostor alespoň 15 cm okolo spotřebiče a nad ním pro zajištění dostatečné cirkulace vzduchu.
•	 Horní plochu spotřebiče nepoužívejte k odkládání jiných předmětů.
•	 Nádržku na vodu plňte čistou studenou vodou. Nelijte do něj ohřátou vodu nebo jiné tekutiny ani do něj nevkládejte žádné předměty.
•	 Před zapnutím spotřebiče se ujistěte, že:
•	 – odkapávací tácek s mřížkou je řádně instalován na svém místě;
•	 – nádržka je naplněna dostatečným množstvím vody a je řádně instalována na svém místě. Hladina vody nesmí přesahovat rysku maxima.
•	 Nikdy neprovozujte spotřebič s prázdnou nádržkou na vodu. Hrozí poškození spotřebiče.
•	 Při provozu spotřebiče dbejte zvýšené opatrnosti, aby nedošlo k opaření horkou vodou nebo párou.
•	 Při používání spotřebiče pravidelně kontrolujte stav vody v nádržce. Pokud klesne hladina vody pod rysku minima, doplňte ji podle pokynů 

uvedených v tomto návodu.
•	 Nad adaptérem uvnitř spotřebiče se nachází ostrá jehla, která slouží k propíchnutí kapsle při použití. Dbejte zvýšené opatrnosti, abyste se o ni 

neporanili. Nevkládejte ruce do vnitřního prostoru spotřebiče, když je držák vyjmutý.
•	 Dbejte zvýšené opatrnosti při manipulaci s odkapávací miskou plnou vody. Voda může být horká a hrozí riziko opaření nebo vzniku popálenin.
•	 Nepřemisťujte spotřebič se šálkem kávy umístěným na mřížce odkapávacího tácku nebo se šálky umístěnými na ploše určené k jejich nahřívání.
•	 Dbejte na to, aby se přívodní kabel nedostal do kontaktu s horkým povrchem.
•	 Spotřebič odpojujte od síťové zásuvky tahem za zástrčku, nikoli za přívodní kabel. Jinak by mohlo dojít k poškození přívodního kabelu nebo 

zásuvky.
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•	 Zabraňte kontaktu přívodního kabelu a zástrčky s vodou nebo jinou tekutinou.
•	 Před použitím zcela odviňte napájecí kabel.
•	 Přívodní kabel nenechávejte viset přes okraj stolu nebo pracovní desky, dotýkat se horkých ploch nebo se zamotat. Nepokládejte těžké předměty 

na síťový kabel.
•	 Z bezpečnostních důvodů doporučujeme zapojit spotřebič do samostatného elektrického obvodu, odděleného od ostatních spotřebičů. Nepoužívejte 

rozdvojku ani prodlužovací kabel pro zapojení spotřebiče do síťové zásuvky.
•	 Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, neponořujte spotřebič, jeho základnu ani přívodní kabel do vody nebo jiné tekutiny.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ UMÍSTĚNÝCH NA VÝROBKU NEBO V PRŮVODNÍ DOKUMENTACI

Výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány 
do běžného komunálního odpadu.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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•	 Děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek značky SENCOR, a věříme, 
že s ním budete spokojeni.

•	 Před použitím spotřebiče se, prosím, seznamte s návodem k jeho 
obsluze, a to i v případě, že jste již obeznámeni s používáním 
spotřebičů podobného typu. Spotřebič používejte pouze tak, jak je 
popsáno v tomto návodu k použití. Návod uschovejte pro případ další 
potřeby. Pokud předáváte spotřebič jiné osobě, zajistěte, aby u něj byl 
přiložen tento návod k použití.

•	 Spotřebič pečlivě vybalte a dejte pozor, abyste nevyhodili žádnou 
část obalového materiálu dříve, než najdete všechny jeho součásti. 
Minimálně po dobu trvání zákonného práva z vadného plnění, 
případně záruky za jakost doporučujeme uschovat originální přepravní 
karton, balicí materiál, pokladní doklad a potvrzení o rozsahu 
odpovědnosti prodávajícího nebo záruční list. V případě přepravy 
doporučujeme zabalit spotřebič opět do originální krabice od výrobce.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS KÁVOVARU
A1	 Ovládací panel
A2	 Držák na kapsli/sítko
A3	 Výdejní tryska kávy
A4	 Výdejní tryska mléka
A5	 Odkapávací mřížka
A6	 Odkapávací tácek
A7	 Víčko nádržky na vodu
A8	 Nádržka na vodu
A9	 Tělo kávovaru

A10	 Víko nádobky na mléko
A11	 Nádobka na mléko
A12	 Držák na kapsle typu 

Nespresso a podobné
A13	 Držák na kapsle typu Dolce 

Gusto a podobné
A14	 Držák na mletou kávu
A15	 Odměrka/pěchovátko

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS OVLÁDACÍHO PANELU
B1	 Tlačítko Espresso
B2	 Tlačítko Lungo
B3	 Tlačítko Milk Foam

B4	 Tlačítko Cappuccino
B5	 Tlačítko Latte
B6	 Tlačítko Clean

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÚČEL POUŽITÍ
•	 Kávovar Sencor SCC 3001WH Marco Polo je určen k přípravě kávy 

z kapslí a k přípravě kávy z mleté kávy.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PŘÍPRAVA PŘED POUŽITÍM
Před prvním použitím
•	 Před prvním použitím odstraňte ze spotřebiče veškeré obaly 

a reklamní štítky/etikety.
•	 Umístěte kávovar na rovný, pevný a stabilní povrch v dostatečné 

vzdálenosti od síťové zásuvky. Zajistěte, aby okolo kávovaru byl 
dostatečný volný prostor (alespoň 10 centimetrů) k zajištění správné 
cirkulace vzduchu.

Varování:
Kávovar není určen k použití jako vestavný spotřebič 
a nesmí být umístěn ve skříňce, když se používá.

•	 Vyjměte nádržku na vodu, nádobku na mléko, odkapávací tácek 
s mřížkou a odměrku/pěchovátko. Omyjte je v teplé vodě s trochou 
kuchyňského saponátu, opláchněte a otřete dosucha.

•	 Vnější povrch kávovaru a držáky otřete mírně navlhčenou utěrkou. 
Otřete dosucha.

•	 Vložte všechny omyté části zpět do kávovaru.

Naplnění nádržky na vodu
Před naplněním nádržky se vždy ujistěte, že je přívodní kabel odpojen 
od síťové zásuvky. Nádržku na vodu vždy plňte čistou studenou pitnou 
vodou.
1.	 Odklopte víčko a nádržku mírně vyklopte směrem od těla kávovaru. 

Poté ji vyjměte ze zadní části kávovaru.
2.	 Naplňte vodou až po rysku MAX.
3.	 Nádržku zasuňte do kávovaru a mírně zatlačte, abyste spojili 

kontakty na dně nádržky a v kávovaru. Přiklopte víčko.

Varování:
Maximální kapacita nádržky je 1,3 l vody. 
Nepřeplňujte ji. Při plnění vždy dodržujte rysku 
maxima vyznačenou na nádržce. Nikdy neplňte 
nádržku teplou nebo ohřátou vodou, perlivou vodou 
nebo jinými tekutinami, jako je např. mléko. To by 
mohlo vést k poškození spotřebiče.

Poznámka:
Vodu nenechávejte v nádržce déle než jeden den. Pro 
přípravu kvalitní kávy je třeba použít vždy čerstvou vodu. 
Jinak může být negativně ovlivněna chuť výsledného 
nápoje.

Nádržku na vodu můžete plnit, i když je nádržka vložena v kávovaru. 
V takovém případě odklopte víčko a nalijte vodu do nádržky. Přiklopte 
víčko zpět.

Varování:
Při nalévání dbejte zvýšené opatrnosti, abyste nepolili 
kávovar nebo přívodní kabel.

Naplnění nádobky na mléko
Nádobku na mléko plňte v případě, budete-li připravovat kávu 
Cappuccino nebo Latté. Když je připojena nádobka na mléko, na 
ovládacím panelu se rozsvítí tlačítka nápojů Cappuccino a Latté, ale 
tlačítko pěnění mléka bude zhasnuté.
1.	 Vytáhněte nádobku na mléko z těla kávovaru.
2.	 Sejměte víko nádobky a nalijte do nádobky čerstvé studené mléko.
3.	 Nasaďte víko a složenou ji připojte ke kávovaru tak, aby konektor 

v zadní části víka pasoval do otvoru v kávovaru. Při vkládání se vždy 
ujistěte, že výdejní tryska mléka směřuje nad odkapávací mřížku.

Poznámka:
Doporučujeme používat čerstvé plnotučné mléko.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITÍ KÁVOVARU
Propláchnutí kávovaru
Před prvním použitím nebo po delší době, kdy jste kávovar nepoužívali, je 
třeba jej propláchnout, abyste vyčistili vnitřní potrubí a komponenty.
1.	 Ujistěte se, že je nádržka na vodu plná a v držáku není kapsle ani 

mletá káva. Na mřížku odkapávací misky položte šálek, do kterého 
bude voda vytékat.

2.	 Zapojte zástrčku přívodního kabelu do síťové zásuvky.
3.	 Zapněte kávovar stisknutím libovolného tlačítka a spustí se 

předehřívání
4.	 Jakmile je kávovar předehřátý, stiskněte tlačítko přípravy kávy (bez 

mléka) a kávovar se spustí. Voda se načerpá do vnitřního potrubí, 
ohřeje se a přes spařovací hlavu a výdej kávy vyteče do šálku.

5.	 Když je proces propláchnutí dokončen, zazní zvukové upozornění 
a ovládací panel se rozsvítí.

6.	 Vyprázdněte šálek a kávovar je nyní připraven k použití.

CZ Multikapslový 3v1 Espresso kávovar Marco Polo
Návod k použití
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Příprava kávy Cappuccino a Latté
Pokud budete připravovat kávu Cappuccino nebo Latté, ujistěte se, že je 
nádobka naplněna mlékem a je připevněna ke kávovaru.
1.	 Stiskněte tlačítko kávového nápoje a kávovar se spustí.
2.	 Nejdříve se spustí proces pěnění mléka a do šálku bude po chvilce 

vytékat horké mléko a mléčná pěna.
3.	 Jakmile do šálku nateče přednastavené množství horkého mléka 

a mléčné pěny, spustí se proces přípravy kávy.
4.	 Vyčkejte, až se proces přípravy automaticky zastaví.
5.	 Po dokončení přípravy vyčistěte výdejní trysku mléka a nádobku na 

mléko. Doporučujeme spustit automatické čištění tlačítkem Clean – 
viz část „Automatické čištění“ dále v návodu.

Poznámka:
Po dokončení přípravy kávy Cappuccino nebo Latté se 
rozbliká tlačítko Clean, což upozorňuje uživatele na nutnost 
vyčištění. Pokud budete připravovat další kávu Cappuccino 
nebo Latté, stiskněte krátce tlačítko Clean. To přestane 
blikat a budete moci připravit další šálek kávy.

Poznámka:
Pokud nespotřebujete veškeré mléko z nádobky, vytáhněte 
nádobku z kávovaru a uložte ji do chladničky. Takto můžete 
skladovat nespotřebované mléko max. do druhého dne. 
Nedoporučujeme mléko skladovat déle.

Poznámka:
Dobu výdeje a úroveň teploty kávy Cappuccino nebo 
Latté můžete změnit v pokročilém nastavení – viz kapitola 
„POKROČILÉ NASTAVENÍ KÁVOVARU“.

Příprava horkého mléka a mléčné pěny
Kávovar umožňuje samostatnou přípravu horkého mléka a mléčné pěny.
1.	 Stiskněte tlačítko Milk Foam a proces přípravy horkého mléka 

a mléčné pěny se spustí.
2.	 Vyčkejte, až se proces přípravy automaticky zastaví.
Po dokončení přípravy vyčistěte výdejní trysku mléka a nádobku na 
mléko. Doporučujeme spustit automatické čištění tlačítkem Clean – viz 
část „Automatické čištění“ dále v návodu.

Poznámka:
Dobu výdeje horkého mléka a mléčné pěny můžete 
změnit v pokročilém nastavení – viz kapitola „POKROČILÉ 
NASTAVENÍ KÁVOVARU“.

Tabulka výchozí doby výdeje jednotlivých nápojů

Nápoj Doba výdeje

Káva Espresso 25 s

Káva Lungo 45 s

Káva Cappuccino 50 s

Káva Latté 55 s

Mléčná pěna 40 s

Automatické čištění 50 s

Poznámka:
Dobu výdeje můžete změnit v pokročilém nastavení – viz 
kapitola „POKROČILÉ NASTAVENÍ KÁVOVARU“.

Automatické vypnutí
Kávovar je vybaven funkcí automatického vypnutí po 10 minutách 
nečinnosti. Stisknutím libovolného tlačítka kávovar zapnete.

Doplnění vody do nádržky
Pokud v průběhu použití kávovaru dojde voda v nádržce, je třeba ji doplnit.
1.	 Odklopte víčko a nádržku mírně vyklopte směrem od těla kávovaru. 

Poté ji vyjměte ze zadní části kávovaru.
2.	 Naplňte vodou až po rysku MAX.
3.	 Nádržku zasuňte do kávovaru a mírně zatlačte, abyste spojili 

kontakty na dně nádržky a v kávovaru. Přiklopte víčko.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Připojení ke zdroji napájení
Zapojte zástrčku přívodního kabelu do řádně uzemněné síťové zásuvky. 
Zazní krátké pípnutí. Všechna tlačítka na ovládacím panelu budou 
zhasnutá.

Zapnutí kávovaru
Stiskněte libovolné tlačítko na ovládacím panelu, abyste kávovar zapnuli.
Spustí se proces předehřátí kávovaru. Během této doby budou tlačítka na 
ovládacím panelu blikat. Proces předehřátí trvá zpravidla 45 sekund.
Když se rozsvítí tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar předehřátý 
a připravený k použití.
•	 Pokud je vložený držák a je instalovaná nádobka na mléko, budou 

všechna tlačítka svítit.
•	 Pokud je vložený držák, ale nádobka na mléko instalována není, 

budou svítit jen tlačítka Espresso a Lungo.
•	 Pokud není vložený držák, ale je instalovaná nádobka na mléko, 

budou svítit jen tlačítka Milk Foam a Clean.
•	 Pokud není vložen držák ani nádobka na mléko, budou se postupně 

rozsvěcet a zhasínat tlačítka na ovládacím panelu.

Příprava kávy Espresso a Lungo
Kávovar je dodáván se dvěma držáky na kapsle a jedním držákem na 
mletou kávu. Budete si tak moci připravovat svou oblíbenou kávu.
1.	 Zkontrolujte, že je v nádržce voda. V případě potřeby ji doplňte.
2.	 Vytáhněte držák z těla kávovaru – viz obrázek C1.
3.	 Do vybraného držáku vložte vhodnou kapsli – viz obrázek C2, příp. 

nasypte a pomocí odměrky/pěchovátka upěchujte mletou kávu 
v držáku.

Varování:
Kapsle používejte vždy s držákem, který je pro danou 
kapsli určen. Nekombinujte kapsle a držáky. Hrozí 
vážné poškození držáku i kávovaru.

4.	 Vložte držák zpět do kávovaru – viz obrázek C3.
5.	 Pod výdejní trysku kávy položte šálek. 
6.	 Do nádobky nalijte čerstvé studené mléko. Postupujte podle pokynů 

v části „Naplnění nádobky na mléko“.
7.	 Zapojte zástrčku do síťové zásuvky a stisknutím libovolného tlačítka 

kávovar zapněte.
8.	 Spustí se proces předehřátí. Vyčkejte, až se kávovar předehřeje.
9.	 Stiskněte tlačítko vybraného nápoje a kávovar se spustí. Tlačítko 

vybraného nápoje bude blikat a spustí se příprava kávy.
10.	 Proces přípravy se automaticky ukončí, jakmile do šálku nateče 

přednastavené množství připravené kávy.
11.	 Vytáhněte držák. Použitou kapsli ekologicky zlikvidujte podle 

pokynů výrobce. Kávovou sedlinu vyhoďte do domácího 
kompostéru.

Varování:
Držák, použitá kapsle nebo kávová sedlina mohou 
být velmi horké. Hrozí riziko popálení při nesprávné 
manipulaci.

Varování:
Nevkládejte ruce do horní části vnitřního prostoru 
kávovaru, když je držák vyjmutý. Nachází se zde 
ostrá jehla, která slouží k propíchnutí kapsle při 
použití. Dbejte zvýšené opatrnosti, abyste se o ni 
neporanili.

Poznámka:
Přípravu kávy můžete zrušit krátkým stisknutím tlačítka 
nápoje, který se právě připravuje.

Poznámka:
Dobu výdeje a úroveň teploty kávy Espresso nebo Lungo 
můžete změnit v pokročilém nastavení – viz kapitola 
„POKROČILÉ NASTAVENÍ KÁVOVARU“.
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POKROČILÉ NASTAVENÍ KÁVOVARU
Úprava doby výdeje kávy Espresso a Lungo
Kávovar umožňuje upravit dobu výdeje kávy podle osobních preferencí. 
Postupujte následujícím způsobem:
1.	 Pod výdej kávy položte šálek.
2.	 Stiskněte a podržte tlačítko Espresso nebo Lungo na přibližně 

3 sekundy, dokud nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.
3.	 Stiskněte krátce tlačítko Espresso nebo Lungo, jakmile do šálku 

natekl vámi požadovaný objem kávy (káva vytékala po vámi 
preferovanou dobu). Nastavení se uloží do paměti.

4.	 Jakmile se rozsvítí všechna tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar 
opět připraven k použití.

Úprava doby výdeje kávy Cappuccino
Kávovar umožňuje upravit dobu výdeje kávy a horkého mléka a mléčné 
pěny podle osobních preferencí.
•	 Pro vstup do nastavení stiskněte a podržte tlačítko Cappuccino 

na přibližně 3 sekundy, dokud se nerozblikají tlačítka Cappuccino 
a Espresso.

Výchozí doba výdeje horkého mléka + nová doba výdeje kávy:
1.	 Pod výdej kávy položte šálek.
2.	 Stiskněte tlačítko Cappuccino a kávovar spustí výdej horkého mléka 

a mléčné pěny. Horké mléko a mléčná pěna budou vytékat podle 
výchozího nastavení kávovaru.

3.	 Jakmile je proces výdeje horkého mléka a mléčné pěny dokončený, 
stiskněte a podržte tlačítko Espresso na přibližně 3 sekundy, dokud 
nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.

4.	 Stiskněte krátce tlačítko Espresso, jakmile do šálku natekl vámi 
požadovaný objem kávy (káva vytékala po vámi preferovanou 
dobu). Nastavení se uloží do paměti.

5.	 Jakmile se rozsvítí všechna tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar 
opět připraven k použití.

Nová doba výdeje horkého mléka + výchozí doba výdeje kávy:
1.	 Pod výdej kávy položte šálek.
2.	 Stiskněte a podržte tlačítko Cappuccino na přibližně 3 sekundy, 

dokud nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.
3.	 Stiskněte krátce tlačítko Cappuccino, jakmile do šálku nateče 

požadované množství horkého mléka a mléčné pěny.
4.	 Stiskněte krátce tlačítko Espresso a spustí se výdej kávy podle 

výchozího nastavení kávovaru. Nastavení se uloží do paměti.
5.	 Jakmile se rozsvítí všechna tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar 

opět připraven k použití.

Nová doba výdeje horkého mléka + nová doba výdeje kávy:
1.	 Pod výdej kávy položte šálek.
2.	 Stiskněte a podržte tlačítko Cappuccino na přibližně 3 sekundy, 

dokud nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.
3.	 Stiskněte krátce tlačítko Cappuccino, jakmile do šálku nateče 

požadované množství horkého mléka a mléčné pěny.
4.	 Jakmile je proces výdeje horkého mléka a mléčné pěny dokončený, 

stiskněte a podržte tlačítko Espresso na přibližně 3 sekundy, dokud 
nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.

5.	 Stiskněte krátce tlačítko Espresso, jakmile do šálku natekl vámi 
požadovaný objem kávy (káva vytékala po vámi preferovanou 
dobu). Nastavení se uloží do paměti.

6.	 Jakmile se rozsvítí všechna tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar 
opět připraven k použití.

Úprava doby výdeje kávy Latté
Kávovar umožňuje upravit dobu výdeje kávy a horkého mléka a mléčné 
pěny podle osobních preferencí.
•	 Pro vstup do nastavení stiskněte a podržte tlačítko Latté na přibližně 3 

sekundy, dokud se nerozblikají tlačítka Latté a Espresso.
Princip úpravy doby výdeje kávy Latté je shodný s principem úpravy 
doby výdeje kávy Cappuccino, který je popsán výše.

Úprava doby výdeje mléka
Kávovar umožňuje upravit dobu výdeje horkého mléka a mléčné pěny 
podle osobních preferencí. Postupujte následujícím způsobem:
1.	 Pod výdej kávy položte šálek.
2.	 Stiskněte a podržte tlačítko Milk Foam na přibližně 3 sekundy, 

dokud nezazní krátké pípnutí. Poté uvolněte stisknutí.

3.	 Stiskněte krátce tlačítko Milk Foam, jakmile do šálku natekl vámi 
požadovaný objem horkého mléka a mléčné pěny (horké mléko 
vytékalo po vámi preferovanou dobu). Nastavení se uloží do paměti.

4.	 Jakmile se rozsvítí všechna tlačítka na ovládacím panelu, je kávovar 
opět připraven k použití.

Nastavení úrovně teploty vydávané kávy
Kávovar umožňuje upravit teplotu vydávané kávy celkem v 7 úrovních. 
Výchozí úroveň teploty je úroveň 3.
Ujistěte se, že je držák vložený a nádobka na mléko je připevněna ke 
kávovaru.
•	 Pro vstup do nastavení současně stiskněte tlačítka Lungo a Milk 

Foam. Zazní krátké pípnutí, tlačítka Espresso a Lungo krátce bliknou, 
a poté všechna tlačítka na ovládacím panelu zhasnou. Úpravu úrovně 
teploty proveďte podle tabulky níže.

Úroveň teploty Nastavení Akce

3 Výchozí nastavení
Všechna tlačítka jsou 
zhasnutá.

2 Stiskněte krátce tlačítko 
Espresso.

Tlačítko blikne dvakrát.

1 Stiskněte krátce tlačítko 
Espresso.

Tlačítko blikne jednou.

4 Stiskněte krátce tlačítko 
Lungo.

Tlačítko blikne jednou.

5 Stiskněte krátce tlačítko 
Lungo.

Tlačítko blikne dvakrát.

6 Stiskněte krátce tlačítko 
Lungo.

Tlačítko blikne třikrát.

7 Stiskněte krátce tlačítko 
Lungo.

Tlačítko blikne čtyřikrát.

•	 Pro potvrzení nastavení úrovně stiskněte krátce tlačítko Milk Foam. 
Nastavení se uloží a všechna tlačítka se rozsvítí.

•	 Pro obnovu výchozí úrovně stiskněte a podržte tlačítka Espresso 
a Lungo a tlačítka třikrát bliknou.

Poznámka:
Vždy se ujistěte, že jste vstoupili do nastavení a uložili 
změnu tlačítkem Milk Foam.

Nastavení doby automatického vypnutí
Kávovar umožňuje nastavit dobu, po jejímž uplynutí se automaticky 
vypne. Ujistěte se, že je držák vložený a nádobka na mléko je připevněna 
ke kávovaru.
•	 Pro vstup do nastavení doby automatického vypnutí stiskněte 

a podržte tlačítka Espresso a Milk Foam. Všechna tlačítka zhasnou.

Úroveň Doba Akce

3 4 hodiny
Stiskněte krátce tlačítko Espresso a tlačítko 
blikne třikrát.

2 30 minut
Stiskněte krátce tlačítko Espresso a tlačítko 
blikne dvakrát.

1 10 minut
Stiskněte krátce tlačítko Espresso a tlačítko 
blikne jednou.

Výchozí nastavení je úroveň 1 (10 minut).
•	 Pro potvrzení nastavení úrovně stiskněte krátce tlačítko Milk Foam. 

Nastavení se uloží a všechna tlačítka se rozsvítí.

Obnova továrního nastavení
Pokud potřebujete obnovit původní nastavení z továrny a smazat všechna 
vámi provedená nastavení, proveďte obnovu továrního nastavení.
Současně stiskněte a podržte tlačítka Espresso a Lungo. Obě tlačítka 
třikrát zablikají a zazní krátké pípnutí.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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PÉČE A ČIŠTĚNÍ
•	 Před čištěním spotřebiče vždy nejdříve odpojte zástrčku přívodního 

kabelu od síťové zásuvky a nechte jej dostatečně vychladnout.
•	 Kávovar čistěte po každém použití.
•	 K čištění jakýchkoli částí spotřebiče nepoužívejte čisticí prostředky 

s abrazivním účinkem, ředidla apod., které by mohly poškodit povrch 
spotřebiče. Žádná součást tohoto spotřebiče není určena pro mytí 
v myčce nádobí.

Varování:
Aby se zabránilo nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem, neponořujte spotřebič, napájecí kabel ani 
síťovou zástrčku do vody nebo jiné tekutiny.

Automatické čištění
Automatické čištění provádějte vždy po použití nádobky na mléko, abyste 
odstranili zbytky mléka.
1.	 Pod výdejní trysku nádobky postavte hrnek nebo menší misku.
2.	 Do nádobky na mléko nalijte čerstvou studenou vodu.
3.	 Stiskněte tlačítko Clean.
4.	 Spustí se krátké čištění vnitřního systému a voda bude vytékat do 

hrnku.
5.	 Nechte kávovar proces automatického čištění dokončit.

Čištění držáků
1.	 Vytáhněte držák z kávovaru. Použitou kapsli ekologicky zlikvidujte 

podle pokynů výrobce. Pokud jste připravovali kávu z mleté kávy, 
kávovou sedlinu vyhoďte do domácího kompostéru.

2.	 Držák opláchněte pod teplou tekoucí vodou a otřete čistou utěrkou 
dosucha.

3.	 Spodní část vnitřního prostoru kávovaru po vyjmutí držáku otřete 
mírně navlhčenou houbičkou a čistou utěrkou dosucha.

4.	 Držák vložte zpět do kávovaru.

Varování:
Nevkládejte ruce do horní části vnitřního prostoru 
kávovaru, když je držák vyjmutý. Nachází se zde 
ostrá jehla, která slouží k propíchnutí kapsle při 
použití. Dbejte zvýšené opatrnosti, abyste se o ni 
neporanili.

Čištění odkapávacího tácku a mřížky
1.	 Opatrně vyjměte odkapávací tácek, sejměte mřížku a obsah tácku 

vylijte.
2.	 Tácek a mřížku omyjte v teplé vodě s trochou kuchyňského 

saponátu a opláchněte čistou vodou. Otřete dosucha.

Čištění nádržky na vodu
1.	 Nádržku na vodu vyjměte z kávovaru a vodu vylijte.
2.	 Vypláchněte nádržku čistou teplou vodou a otřete dosucha.

Čištění vnějšího povrchu kávovaru
Kávovar otřete měkkou, mírně navlhčenou houbičkou a otřete čistou 
utěrkou dosucha.

Čištění nádobky na mléko (obr. D)
Doporučujeme čistit nádobku na mléko pravidelně po každém použití. 
Jinak by se ve vnitřním systému mohly hromadit zbytky mléka, následně 
bakterie, které by mohly způsobit nepříjemný zápach a v konečném 
důsledku i vážné zdravotní problémy.
1.	 Vytáhněte nádobku na mléko z těla kávovaru.
2.	 Sejměte víko nádobky a zbývající mléko přelijte do vhodné nádoby 

a uložte do chladničky.
3.	 Vytáhněte silikonovou hadičku ze spodní části víka.
4.	 Odpojte výdejní trysku mléka tak, že otočíte trysku, aby směřovala 

dolů, a vytáhnete ji. Sejměte nerezový kryt trysky.
5.	 Všechny části důkladně omyjte v teplé vodě s trochou kuchyňského 

saponátu. Opláchněte čistou vodou a otřete dosucha, příp. nechte 
volně uschnout.

Při sestavování nádobky na mléko postupujte opačným způsobem.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ODVÁPNĚNÍ
Používáním kávovaru se mohou ve vnitřním okruhu usazovat minerály 
z vody. Jedná se o přirozený proces. Je proto nutné pravidelně 
provádět odvápnění. Usazené minerály mohou negativně ovlivnit chuť 
připravované kávy.
Kávovar je třeba odvápnit po 300 až 400 připravených šálcích, nebo 
když se výdej kávy sníží.
1.	 Naplňte zásobník na vodu roztokem vody a odvápňovacího 

prostředku. Používejte odvápňovací prostředek vhodný pro kávovary 
na kapsle a podle pokynů, které jsou uvedeny v doprovodné 
dokumentaci odvápňovacího prostředku.

2.	 Vložte držák do kávovaru.
3.	 Pod hlavici postavte dostatečně velkou misku, do které bude vytékat 

použitý odvápňovací roztok a minerální usazeniny.
4.	 K odvápnění kávovaru používejte tlačítko Lungo. Vždy vyčkejte, až 

se výdej odvápňovacího roztoku ukončí, než jej znovu stisknete. 
Opakujte, dokud se nevyčerpá celý obsah nádržky.

5.	 Podle potřeby naplňte nádržku ještě jednou odvápňovacím 
roztokem a znovu použijte tlačítko Lungo k odvápnění.

6.	 Když je nádržka prázdná, vyjměte ji, vypláchněte a naplňte čistou 
vodou. Vložte zpět do kávovaru.

7.	 Použijte tlačítko Lungo k propláchnutí kávovaru. Tento proces 
opakujte se 2 až 3 nádržkami čisté vody.

8.	 Během procesu odvápnění pravidelně vylévejte vodu z misky. Buďte 
opatrní, neboť obsah misky může být velmi horký.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ULOŽENÍ
Před uložením se ujistěte, že je spotřebič čistý, suchý a zcela vychladlý. 
Proveďte proces odvápnění. Spotřebič uložte na dobře větrané suché 
místo mimo dosah dětí a zvířat.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ

Problém Příčina Řešení

Nesvítí žádné 
tlačítko, příp. 
svítí jen některé.

Kávovar není připojený 
ke zdroji napájení.

Řádně zasuňte zástrčku 
do síťové zásuvky.

Není vložený držák. Vložte držák do těla 
kávovaru.

Nádobka na mléko není 
instalována.

Připevněte nádobku na 
mléko ke kávovaru.

Kávovar 
nevydává kávu.

Nádržka na vodu je 
prázdná.

Doplňte vodu do 
nádržky.

Použili jste nevhodný 
držák.

Použijte držák pro daný 
typ kapsle nebo mleté 
kávy.

Držák není 
možné 
vytáhnout.

Nedošlo k uvolnění 
tlaku.

Nechte kávovar 
vychladnout 3 až 
4 hodiny.

Kávovar vydává 
zvukové 
upozornění.

Nádržka na vodu není 
vložená, příp. není 
správně vložená.

Vložte správně nádržku 
na vodu do těla 
kávovaru.

Tlačítko Clean 
stále bliká.

Tlačítko Clean bude blikat vždy 10 sekund po 
dokončení nápoje s mlékem nebo pěnění mléka. 
Upozorňuje tak na nutnost vyčištění.
Pro zrušení blikání vyjměte nádobku na mléko 
z kávovaru nebo stiskněte tlačítko Clean.
I když tlačítko Clean bliká, nemá to vliv na správný 
chod kávovaru.

Příprava kávy 
Cappuccino 
ani Latté se 
nespustila.

Držák není správně 
vložený.

Vložte držák správně do 
kávovaru.

Nádobka na mléko není 
instalována.

Připevněte nádobku na 
mléko ke kávovaru.

Připravená 
mléčná pěna 
není dostačující.

Abyste zajistili bohatou a kvalitní mléčnou pěnu, 
používejte vždy studené plnotučné mléko. 
Pravidelně čistěte kávovar, nádobku na pěnění 
a systém na pěnění mléka.
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Problém Příčina Řešení

Kávovar se sám 
vypnul.

Uplynula doba pro automatické vypnutí.

Tlačítka 
Espresso, 
Lungo a Milk 
Foam blikají.

Došlo k přehřátí interního 
systému kávovaru.

Odpojte zástrčku 
přívodního kabelu od 
síťové zásuvky a nechte 
jej vychladnout po dobu 
alespoň 30 minut.

Poznámka:
Pokud problém přetrvává nebo není uvedený výše, 
vypněte kávovar, odpojte jej od zdroje napájení a obraťte se 
na autorizované servisní středisko.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Jmenovitý rozsah napětí����������������������������������������������������������������������220–240 V~
Jmenovitý kmitočet�������������������������������������������������������������������������������������50/60 Hz 
Jmenovitý příkon�����������������������������������������������������������������������������������������������1450 W
Hlučnost������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 75 dB
Rozměry (pouze kávovar)�����������������������������������������������������253 × 117 × 290 mm
Hmotnost (pouze kávovar)�������������������������������������������������������������������������������������3 kg

Hodnoty uvedené podle nařízení Komise EU 2023/826

Vypnutý stav

Spotřeba energie ve vypnutém stavu –

Doba, po níž zařízení automaticky dosáhne vypnutého stavu –

Pohotovostní režim

Spotřeba energie v pohotovostním režimu 0,5 W

Doba, po níž zařízení automaticky dosáhne pohotovostního 
režimu 10 min

Pohotovostní režim při připojení na síť (Wi-Fi)

Spotřeba energie v pohotovostním režimu při připojení na síť –

Doba, po níž zařízení automaticky dosáhne pohotovostního 
režimu při připojení na síť –

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ 
S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH 
A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ
Použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte 
tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích 
Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky 
místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou 
likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje 
a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní 
prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace 
odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být 
v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si 
potřebné informace od svého prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat jinde, vyžádejte si potřebné informace 
o správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Změny textu a technických parametrů vyhrazeny.






